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Ban, 0. V. Sankara—The Doctrine of Shatsthala. JSVOL
II, Pt. 1, p. 45.	[531
A short note to explain what the doctrine   of Satsthala is.    It is a
connecting link between the Atman and Brahman.
	Doctrine of Pratlyasamutpada.   JSVOL  II,  Pt.   1.
p. 46.	[532
A short note to explain the doctrine.
Bay, Kamala—The Ten Incarnations of Visim in Bengal.
IHQ. XVII, pp. 370-385.	[533
A study of the ten incarnations in Bengal, based on epigraphic
evidence, and describes the avataras.
Bele, Vasant G.—Bhagavad-G-ita: An Exposition on the
basis of Psycho-Philosophy and Psycho-Analysis. Crown
8vo., pp. 198. Pub.: Author, British India Press, Bombay,
194t	[534
Sacharow, Boris—Anandalahari. With Translation and
Commentary by Sri Swami Sivananda, Ananda Kutir,
BikMkesh, Edited with a Preface and English translation.
The Sivananda Publication League, Calcutta, 1941 (?) [535
Contains 41 verses of the well-known hymn of the Great Mother
by Sankaracarya, generally passing under the name Anandalahari
or Saundaryalahari, strictly titles of the two parts into which the
hymn is supposed to have been divided. The translation does not
always strictly follow the text. The Roman translation which
follows the Devanagari text of every verse is far from satisfactory*
The absence of diacritical marks mars its usefulness. Visarga is
generally left out and the dental mute non-aspirated in Sanskrit is
systematically represented as an aspirate.
Sakbare, M. R. Ed.—Lingadharana-Candrika by Nandikes-
vara. (Sanskrit text). Edited with English Introduction
and Notes. %W*$W* PP- 76 + 1044-250. Pub.: Author,
Dhundiraja and Mahavir Press, Belgaum, 1941.	[536
English translation, notes and appendices, of the first part of a
late Sanskrit work of the Lingayats, based on two manuscripts and a
little-known printed edition. The work seeks to show that the
practice of carrying the Linga as observed by the Lingayats is
sanctioned by Brahmanical texts occurring in the Vedas, Agamas,
Puranas and Smrtis. Variants from the manuscripts as well as the
printed edition are recorded. The long introduction traces the origin

